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NI R ROV eJl=T@l Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.

e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.

e A separate user's manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’'s manual before operating the product.

A WARNlNG Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or serious injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire, electric shock, falling, or malfunction.

A CAUTION Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property damage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

[RIWEISETR CIMAONIEN Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.

e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfiigung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

A WARNUNG  Weist auf eine unmittelbar gefahriiche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum
Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

A VORS|CHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

FUEEEIReITaI] Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour effectuer ces procédures.
e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue l'installation et le cablage de I'appareil.
e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit apres l'installation.

Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

/A AVERTISSEMENT  Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte, il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute
ou de dysfonctionnement.

A ATTENTlON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de Iégéres blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

IAVIECEIREIENNEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue l'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo l'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

é AVVERTENZA Indica un'imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse elettriche, cadute o malfunzionamenti.

A ATTENZIONE Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

JVIECEIRCIEINEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.

e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacién y el cableado del producto.

e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.
Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

/A) ADVERTENCIA Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacién y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacién se realiza de forma incorrecta, podria causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de
funcionamiento.

r
A ATENClON Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o dafios materiales.

e Utilice un pafio suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).
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o CREE S, BRHHEOERICEREN TO AR - HAROABSHLEbYE CEEL,

To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of USER's manual and contact your nearest PATLITE Sales Representative.

Fir Installateure und Fachpersonal

o Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemaRe Verwendung zu gewahrleisten.
e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende bedienungsanleitung Anleitung und wenden Sie sich an Ihren nachstgelegenen
PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Si vous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di Manuale dell’'utente e contattare il piu vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e |ea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacion de contacto que se encuentra al final de Manual del usuariopéngase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas
cercano.




ﬁ X LoITHHEH  FEE L | Safety Precautions S

Z& | Warning

@ FiREs, BT BREYOTHIEO>TLEL, ¥ 3— MIEBAEEIRDOFHEPREDEEONH Y £,

@ LEDI = v MaEMEE ENBIRIREFHLLED S, BTERET>THSETH>TIIEEL,

@ ARG EBETRETERLTLIEEL, (NY RAN—PLEDIZ Y bEA LT EORE. FERIELEVTIREL, )

@ THEEMHSRBEIMLTEMIEEMKEL TILEL, BE - K - BT HEDBBRIBYET,

@ AR ERLERORLZENTTHEATNSBAIILTHERREREL. F—DFRES - HERERDHIC. MOBBEDHBESIHO>TILEW,

@ AR EWHEFICE Y [ e EARBERATHMICE ST BHOAN—ENATIE ARRITF BN ) LEVRICRDERELTLEW, & - BTG EDRRE GV IERICRERTT .
e Make sure the power is off before wiring, repairing, or replacing parts to avoid a short-circuit, electric shock, or burn.

e Please use this product in a properly maintained condition. (If parts such as the Body or LED Unit are damaged, they should be repaired.)

e Do not use this product with the lens damaged or removed, or without the head cover in order to avoid an electric shock.

e [f installing this product requires construction work, please ask a specialist in order to avoid electric shock, fire, or personal injury.

e When this product is used for security purposes, it should be inspected daily. In case a malfunction should occur, it is recommended that you use this product together with other security products.
e Do not use this product to support your weight while climbing onto a machine. Mount the product so that it is clear of any moving parts - such as a machine cover.

/\EE | Caution
@ LEDI— v ML DMIEHMRIE. HTIRERSE SERCEEL,
@ SEICIE MESH) ICRI NS 1 — AERLDEBHIHTANTLEEL,
@ MOKANDIZy F EDBBEZIEE DBV TLIIREY, HEODRRLEGVET,
e Concerning replacement parts, such as LED unit, bulb or fuse, be sure to use those specified in this manual.

o For safety, make sure to connect an external fuse to the power source as shown in the wiring example.
e Do not substitute parts from other products as this may cause a breakdown.

B8R / Model Number Configuration A

MEQ-002A-C] MPO-002-C]

=
17 4 &/ Body Length FYE | Luminous Color R7 4 & Body Length FSEE / Luminous Color
#/Blank: 200mm = R 17/ R: Red # / Blank : 220mm _ R:7%/R: Red
S o 1 40mm BXER / Tier TEAE BT Y :&/Y:Amber S an - 45mm ERER/ Tier EREE Y % /Y Amber
L S 500mm | |1~5E8t | | Rated Voltage G:#%/ G: Green 1~5E83t Rated Voltage G4 /G: Green
1~5 Tiers 02:DC 24V B:%/B:Blue 1~5 Tiers | |02 :AC/DC 24V B:%/B:Blue
02:24v DC C:H/C: White 02:24VACIDC|  |C [ /G- White

KEDZFE T3 / Part Names and Outer Appearance
ME-A & | Type ME-A

IR
Ground Housing

(DR (%) (B : mm)
(Part Names) (Dimensions) (Unit:mm)
B MES-A 3 / Type MES-A B ME-A & / Type ME-A B MEL-A 2! / Type MEL-A TIVR )
° Ground Housing
~o FA— = 225 2 225 2 225 ‘
Head Cover ol T ;
o ¥A o HA o XA N ‘
= LED1=v | @ 1685t 180 Py [ 183t 240 P b |18 540 | L1 T
. LED Unit 1 Tier :80 1 Tier :240 1 Tier :540 | \6
= | 285 :110 1 | 28=¢ 1270 1 | 2885 :570 1 2
Q 2 Tiers : 110 2 Tiers : 270 2 Tiers : 570 S| -
— ; — | 3B :140 | < — | 3= :300 — | 3E&=0 :600 ‘
Ry : || |3Tiers:140 | * || |3 Tiers:300 || | 3Tiers:600 |
— | 4E&3 :170 — | 48&xL :330 | ¢ — | 48&L : 630 277
|l | [4Tiers:170 | | |4Tiers:330 * | | |4Tiers:630
5B @200 SER=L 1360 58830 1 660
=] D 5 Tiers : 200 5 Tiers : 360 5 Tiers : 660 Oy FY b m
o = Lock Nut <
+60 o | r
430% ~ = T (.
T " D
Name Plate t 270 %
D Oovorfrvhb —_— a
Lock Nut

[
270 %
—_—



MP & |/ Type MP

(BEBDLRFT)
(Part Names)

(I7%)
(Dimensions)
B MPS 2!/ Type MPS

B MP E! / Type MP

(BA7 : mm)
(Unit:mm)

Screw = tjrgf = 2 L7 > %)L (SZL-001 &)
% Optional Parts
= Head Cover 0 i L bracket (Model SZL-001)
A
[ ] LED Unit < .
1 Tier :90
L 28850 1125
1 < 2 Tiers : 125
P 3B 1160
f—— 3 Tiers : 160
= 4E83( 195 ]
4 Tiers : 195
5ERTC 1230 < —
@ 5 Tiers : 230 X
KA
N ¢ 183t : 265 -7
1200 - 1Tie :265
o 2 Tiers : 300
21 q N
3BT 1335
B:in;: plite 3 Tiers : 335
IKINY F2 >
4E%= : 370
I:T Waterproof sheet 4 Tiers : 370
= S irs 405
Washer 5 Tiers : 405
. = ﬁ i
T 1000 *'"¢
—_—
BF¥ 5% | Installation A
A\iEE | Caution |
@ B Fid. IREIDVDE L, +OREDHZIHFAIC. EAMEILRE) TIRUMFTLIEELN, (AT - FEFIETELERA, )

@ I,
@ EUfIFE
@ EXfIFB

EBRDHERRIEETY .

+ Install on a strong surface.

d (BH ) \
AY FAN=PLEDIZY MIEEEARADHEMAGEWNTLEEL,
Bk F U BAEGENELIITLTLEE W, k&I EEELET,
e The following requirements are necessary for proper installation.
+ Install where no excessive vibration is present.

(MP B )

« Install in an upright position. (Do not install the Signal Tower sideways or inverted.)
e This product can only be used indoors. (Do not use it outdoors.)
e When installing this product, do not use excessive torque, or the product may be damaged.
o During installation, do not remove the waterproof sheet, it will increase possible water penetration and may cause a malfunction. (Type MP only)

H{F43 5% / How to Install

BEME-AZ! / Type ME-A
B

Lock nut

IR
Ground housing

Mounting surface
By 75y b

**EYNUT\‘ @222
; Mounting hole @22

MEUTV RTREARIEIE 10mmEL R T

#*The possible thickness of the installation plate is 10 mm or less.

@O% 3 1L(5mm) E

FHLTLEE L,
Turn nut @ three threads
(5 mm) or more.

EMPZE! / Type MP
B E

PER
Washer

AAFY b
Hex. nut

SEUT I BTREAREIES MM TR T,

2

Mounting surface

. 3.
OEHEZ QERMSIEET D% R/NF(R5024) TREF L.
D TLEEL, @% 2/ \F (MiD27) THER(T
Hold nut @ in one hand and mwHTLEY

tighten nut @ with the other hand
as far as the plate surface.

- miwro
; Mounting hole @22

tighten nut @ using an 27 spanner.

NEFY b
Hex. nut
NERIV
Hex. bolt

*The possible thickness of the installation plate is 5 mm or less.

DIT@PHZKINY F2)&2DIF T
B RISBLTTEEL,
Install the waterprood sheet @) in the

body, and through the mounting hole.

L7 > IV
L-bracket Outline

% R/\F (0 27) CHRRICHH T EEW,
(HESZAH(1 ML :3.520.5N - m)

Please use the washer and the Hex. nut for i
installation.

(Fasten it with the torque of 3.5+0.5N-m.)

Hold nut @ using an 24 spanner, and

iy

EE AR

Mounting Dimension

(SZL-001 2)

A7V av L7 (B D mm)
(SZL-001 2Y) .
Optional Parts L bracket  (Unit:mm)

(Model SZL-001)

OvoFy bk

Lock nut v’
ARV
o bot 730 ] 1

NEF YR
B\ Hex. nut

EE AR

I .
L7> 7)Va Mounting Dimension

L-bracket Outline

2OUL [ 1L o [[RILF-Fu
@9 I iN Bolt/Nut
] ?‘1 < 1 IM8X2 @
- 9 %1 :M8X2pcs.
17@477 ¥2 IM10X2 1&
FTVav LTI ‘\,+,/ %2 M10X2pcs.

Optional Parts L bracket

(Model SZL-001)

G \[| B

av:PalaN
B\ Hex. nut

RNV Fy b
Bolt/Nut

¥1 :M8X2 1
%1 :M8X2pcs.

%2 IM10X2 1@
%2 "M10X2pcs.




iEi Bidé® A% | Wiring A
/A\3¥E | Caution |

@ B LT BERETOTHEILOTLREW, a— M LBREEBDOLHEP REDBRINHIET,

@ EHRIEMEVDHE VLI THERLTETE o TLEE W ERE BHE S ENEEIR A BHELE T,

@ ERAIDLS I BRANCIEH T A EREERA L1 — X2 ANTLEE W EREE VG ER—DBE DB REHEH IS E T,

@ EREFIC) — FIRES D3RS e RTARITIRLAF EWTLIEE L,

e Make sure the power is OFF before wiring. A short circuit may damage internal circuits or cause an electric shock.

e Enough attention shall be paid for wiring because if there is any mistakes in wiring a circuit may break down.

e Install the external contact fuse on the power supply side as shown in the wiring example in order to prevent burn in case of a wiring error.
e Do not pull out the lead wire or push it into the body.

4575 3% | How to perform wiring

@ P BREY->TIEELY
@ ERAICHES TERIRL TS IEE LY,
@ SEEL T DEARIC DV TIE BRSO LTe DV S ERE IS B R R LERL T,
@ FEDLEDI =y e E#EALIISA ALESRCRNAIT(RRLEY. ERA2%ABLEDI =y MIX 1 REYDERBE I ELTIREL,
@ EiR5E T R EALE W — MROEIGIZ S THEGT — T HET 1 AT DEFLEBLTZELY,
@EHEDERHER P, T DMDFHREENS TTRBALGENTEVE LIS BRI BONSBLEDELEW,
[ULARAE IS SA]
BRANCIEHN T HERDS305mmURICA T HERRER L 1 —XE AN TEELY,
@ EFHIHBRICIINT I ZR2EIR EERALTLIEEWL, Q4V21T)
@ L1—R)IVA—ICDVTIEU LIRRRERETHERAEEL,
@ SERICEZE1—X WREETI BHOERICH O et 1—RETHERLEEL,
e Turn the power OFF.
e Make wiring connection according to wiring example.
When wiring 5 layers or less, please make wiring connection by increasing or decreasing external contacts in each layer according to wiring example.
e When using LED units of the same color, calculate the contact current capacity to be equal to the number of the LED units multiplied by the contact capacity for 1 light. (This is because current passes
through one signal line for the multiple LED units of the same color.)
e When wiring is completed, insulate the end of each unused lead wire with insulation tape.
e Any questions regarding applications for multiple units, or other special operations, contact your nearest PATLITE Sales Representative before wiring.
[To be recognized as a UL standard.]
e Fuse for protection of external contact should be installed within 305mm from the connected point of the power source wire.
e Use a "Class 2 Circuit" for the power supply source and be sure to use the fuse and fuseholders authorized by UL, Inc.
e Use the fuse conforming to the rated current of the machine which the product was installed on. (Example : Class J type fuse)

fig#s il / Wiring Example

AT BRI

fmmmsmm————--——————-——————-———External Contact

WSS 4FEE / Wire Color Table

|
= LEDAR/LEDRed 7 /Red . LED €5 / Luminous Color | $S=S42E26 / Wire Color
. LED / LED Amber _ #& / Orange | | &/ Red FE242 | Red
i LED#% / LED Green  #%/Green | ‘ ‘ & | Amber B{E248 / Orange
'| || LED®/LED Blue % /Blue : Lo € / Green FRMESHR / Green
i | || LEDE/LED White & /White LJ =6 /Blue EEI]:{_E%@ /Blue
e i B / White EES#R / White
| i K58 (58) OESRIZBEICEFRE, KAMEYRYEENTOWEY,
| | 2¢All 5 wires (Red, Orange, Green, Blue, White) are connected regardless of the number of LED units.
! 1 eaé: ==
} I BRI
| U AR/ Power Supply 3 /Yellow @Power Supply WSS S Y R R)AE | External Contact (Transistor) Capacity
1 | R
****************************** = _ARY . bl

E‘l:;“ L[ME_A,;:.J] A5 / Type ME-AZ! / ME-A MPE! / MP

External (MPEY (S AT ) R+ & 1 252mA 7% 1 29.0mA, & : 29.5mA
Fuse [Type ME-A] LEDZ=v b ESGER &% B1133mA ®-EF-B:17.1mA
(Type MP:Nonpolar) (1E&HY) | Current Consumption Red:Amber : 25.2mA Red : 29.0mA, Amber : 29.5mA
LED Unit Green-Blue*White : 13.3mA Green-Blue*White : 17.1mA
(Per Light) ESAS
> > > >
Contact Capacity Is=50mA, Vs=35V DC Is=50mA, Vs=35V DC
B Current Consumption 200mA (Max.)
Power ErAE
Suppl AR > >
upply Contact Capacity 1s=200mA, Vs=35V DC
ESRNER -
Leakage Current IL=0.1mA

*Is:ERAE. Vs THEL. ILRNER
%ls : Current Capacity, Vs : Withstand Voltage, IL:Leakage Current

WA ERES{RER L 1 — X/ External Fuse

E1—XEE | XRTEBICEDE 1 - XFHRERT BRADERICH ek 21— X = TR
Fuse Rating (FEEW, @l V5 RJ24TULE)
250V 1A % Use the fuse conforming to the rated current of the machine which the product was

installed in. (Example : Class J type fuse)

(NPN/PNP 5> I R ZERENDIFE)

MME-AELE, NPN S VIR Z2DHEFTTEL T,
(NPN(PNP)Transistor drive example)

»*¢Model ME-A : NPN type only

NPNKS IR %
NPN Transistor

PNPRS> Y22 MPEID I
PNPTransistor (Type MP only)

AUTRI/I02=Y

power Supply =
P | IO Unit e 1 COWersupply  TEuse

! LED#% / LED Red #x/Red T | FEIRAR | Power Supply 5 / Yellow | } }

I ] ] ! ! R
| LED# / LED Amber 4%/ Orange ! w}\ ! oL Lo e
! ‘ N | LED# /LEDRed  #i/Red | DC24V/24vVDC 1N
! LED#% / LED Green  #%/ Green ! ! I | T f}‘
! c ' | ! LED# / LED Amber 1% / Orange | |
! LED# / LED Blue % /Blue | | | | " @ ‘ :f}:
i 7 ' ! ! LED#% / LED Green _ f% / Green | | |
! LEDE / LED White  E3/White | 1&1 | ‘ :f}:
! ® TR | i | LED75 /LED Blue & /Blue | \ \
i I Power Supply ! ! ! | : A‘/F :
! i T | LEDE / LED White 3/ White ! ! I
|

SJRAI/0IZY
1/0 Unit




ﬁ LED 1= F (&) B25$HE X 5% / Changing LED Unit positions

A\3FE | Caution |

@ BRI L TEBRETOTHSEIEoTLILEL, ¥a— M L2AEEIEDLHE D REDBBRHIHIET,
@ HIEG L ED Iy hOBEIZEILDEVWTLIEVRIRT 26T NHBHUE T,

@ LEDITHNGEWTKREV IRIBT 2B ZNHDBUET,

@ 2 2—hLOMBDBEICTEFRILEV RIBOBZTND GV E T, (@1 MILIIL06N-mEBRELTIEEL,)
e Make sure the power is off before wiring to avoid a short-circuit, electric shock, or burn.
e Do not remove the LED unit forcibly as it may damage the unit.

o Handle the LED units carefully to avoid warping or damage when changing their positions on the tower.
e Screwing the head cover too tight may damage it. The recommended torque is about 0.6N-m.

O LEDI =y M RT I HHBEE (AN VB NZEMA ) LEWTKIEEV BMARP Y a— FORREGYE T,

@ 22— RLEPBDIRETIELEDIZ Y b Ay FAN—DETNRT Ve ETLTHIRT 2T EDTE VR SEHRWITERLTZEL,

e When the center screw is loosened or removed, the LED units become unstable and may separate. Therefore, handle carefully to avoid damage.

LED3 = b (fa) EFI##E X 5% | Changing LED Unit positions

@ TP EREYI>TCLIEEL,

@ 22— RLEZHTAY FAN—EALTIZEL,

@ LED1 = FREIDZIEN (ME-AZL: >PC<(MPEL >SAN) DAIBAZ SO THREA ZHTH>TEEL,

@ R TFERDLEDI Z v ME AR TAHPRICHZHZHFELEDIZ Y FOFRFDUBERDEEHE CHBEZZH L TLEEL,
#LEDI Zw FREDZIEI (ME-ARL: >PC< MPEL: >SAN) LR 7 DEERANEIEFRAEE GV E T,

@ LED1 = h R IEMBRENDIRIE 22— QL ESBRADEDICRVEZTIEEL,

e Turn the power off before changing LED unit positions.

e Unscrew the head cover and remove the LED unit.

e The upper and lower LED units are secured to align the marks on the lens surface. (Type ME-A:>PC<, Type MP:>SAN<.)

e When you join the bottom LED unit with the body, make sure the center of the LED unit is aligned with the chassis in the center of the body.
(Make sure the marks on the lens surface is facing the same direction as the name plate. (Type ME-A:>PC<, Type MP:>SAN<.))

o

e When changing the number of modules, install a center screw to match the number of tiers.

LEDI=wv b
LED unit
LED 1= MEE
LED unit bottom
>PC<w
LED 1= v FREIE REODZINDOAIEBZ EHETRET, N
£ CIEBHADED, ZDOEREMBRDICEDE T IZHEDE S,
(ME-AZL: >PC< MPEL: >SAN) l Align this part with the position setting to join
With marks (Type ME-A:>PC<, Type MP:>SAN<.) T the parts together.
aligned between the upper and lower units, RTFq \
>PC<# press the two parts straight together. Body | ‘ L
{1#% | Specifications A
BEME-AZ! / Type ME-A
2583 ks ULBERET IV EAREE HEE 2 wE R
Tiers Model UL Registration Model | Rated Voltage Power Consumption Mass Wire type/Diameter
TR0t ME-102A ME-_02A 0.22kg
f;é MES-102A MES-_02A 0.12kg
MEL-102A MEL-_02A 0.34kg
. ME-202A ME-_02A 0.23kg
ZZ.EI_QK MES-202A MES-_02A 0.13kg
ers MEL-202A MEL-_02A B 10.60W 0.35kg
ME-302A ME-_02A DC 24V fx-&-H:0.32W 0.24kg
; %;Z MES-302A MES-_02A 24VDC | Red-Amber  :0.60W | 0.14kg | UL1007/AWG22
MEL-302A MEL-_02A Green+Blue-White :0.32W | _0.36kg
. ME-402A ME-_02A 0.25kg
ﬁ%effs MES-402A MES-_02A 0.15kg
MEL-402A MEL-_02A 0.37kg
ME-502A ME-_02A 0.26kg
555%33 MES-502A MES-_02A 0.16kg
MEL-502A MEL-_02A 0.38kg
EMPZE! / Type MP
2224 A5 ULESRETIV EAEE HEE BHE HRIE R
Tiers Model UL Registration Model | Rated Voltage Power Consumption Mass Wire type/Diameter
1ER T MP-102 MP-_02 0.21kg
1 Tier MPS-102 MPS-_02 0.11kg
2B MP-202 MP-_02 O :0.70W 0.23kg
2 Tiers MPS-202 MPS-_02 AC/DC 24V § - fg-zm 8;2:29
3BT MP-302 MP-_02 #&&-8:0. 25kg
3 Tiers MPS-302 MPS-_02 oty | Red 1070W | 0.15kg | UH1007/AWG22
48T MP-402 MP-_02 Amber :0.71W 0.27kg
4 Tiors MPS-402 MPS-_02 Green-Blue-White :041W | 0.17kg
SEREC MP-502 MP-_02 0.29kg
5 Tiers MPS-502 MPS-_02 0.19kg
@ ULSRERARHY

—HfiF : Type 1 Enclosure SFEEUT A THEA L TLEEL,
—RAAERE : 40°C (MED-U02AEY) / 60°C (MPL-J02%Y)
e This product is recognized as a UL standard.
For recognition as a UL standard;
- Use on a flat surface with a Type 1 Enclosure.
- For type ME-A, maximum surrounding air temperature is at 40°C.
- For type MP, maximum surrounding air temperature is at 60°C.
e This product conforms to EN standard and shows the CE Marking.
This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.

This product must not be used in residential areas.
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QR YOIV Il Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
o |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this document and contact your nearest PATLITE Sales Representative.

CE Marking
This product conforms to EN standards and shows the CE Marking.
This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This product must not be used in residential areas.

A WARNING Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or serious injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire, electric shock, falling, or malfunction.
e Be sure to disconnect the power to the product when performing maintenance or repairs. If the power is not disconnected, it may result in electric shock.

A CAUTION Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property damage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

[RIWEIEEIR IO Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufihren.

e Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemafRe Verwendung zu gewahrleisten.

e \Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Endedieses Handbuchs und wenden Sie sich an Ihren nachstgelegenen PATLITE Vertriebsmitarbeiter.

CE-Kennzeichnung

Dieses Produkt entspricht den EN-Normen und tragt die CE-Kennzeichnung.

Dieses Produkt wurde gepriift und halt die Grenzwerte fiir ein Klasse-A-Gerat geméaR der EMV-RICHTLINIE ein.

Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, einen angemessenen Schutz gegen schadliche Stérungen zu gewahrleisten, wenn das Produkt in einer geschaftlichen Umgebung verwendet wird.
Dieses Produkt darf nicht in Wohngebieten verwendet werden.

A WARNUNG  Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgemaR ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum
Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.
e Unterbrechen Sie stets die Stromversorgung zu diesem Produkt, bevor Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausfiihren. Wenn die Stromversorgung nicht abgetrennt ist, kann dies zu einem Stromschlag fiihren.

A VO RSlCHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen. (Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

JAVIERDReIEIE Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour effectuer ces procédures.
e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figuranta la fin de ce manuel et contactez otre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Marquage CE

Ce produit est conforme aux normes EN et affiche la mention CE.

Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites définies pour les appareils de classe A, conformément a la directive CEM.

Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque I'équipement est utilisé dans un environnement commercial.
Ce produit ne doit pas étre utilisé dans une zone résidentielle.

A AVERTISSEMENT  Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’'un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte, il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute
ou de dysfonctionnement.
e Assurez-vous de débrancher 'alimentation du produit lors de I'exécution de I'entretien ou des réparations. Si I'alimentation n’est pas coupée, cela risque de provoquer un choc électrique.

A ATTENTION Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

JANIEEINGIEINEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

o Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il piu vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Marcatura CE

Questo prodotto & conforme alle norme EN e riporta la marcatura CE.

Questo prodotto € stato testato ed € risultato conforme ai limiti per un apparecchio di Classe A, ai sensi della Direttiva EMC.

Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose quando I'apparecchiatura viene utilizzata in un ambiente commerciale.
Questo prodotto non deve essere usato in aree residenziali.

A AVVERTENZA indica unimminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse elettriche, cadute o malfunzionamenti.
e Assicurarsi di scollegare I'alimentazione quando si esegue la manutenzione o la riparazione. Se I'alimentazione non & disconnessa, si possono provocare scosse elettriche.

A ATTENZIONE Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

JRVUSIIEIRCIENIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual de instalacion y pongase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Marcado CE
Este producto cumple con las disposiciones EN y muestra el marcado CE.
Este producto ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple con los limites para un dispositivo de clase A, de conformidad con la DIRECTIVA CEM.
Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccién razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo se opera en un entorno comercial.
Este producto no debe ser utilizado en areas residenciales.

A ADVERTENC|A Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.
e Asegurese de desconectar la alimentacion al producto cuando se realicen trabajos de mantenimiento o de reparacion. Si no se desconecta la alimentacién, podria producir una descarga eléctrica.

r
A ATENClON Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o dafios materiales.

e Utilice un pafio suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).
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@ FERPEWMEICE ) [T e EARREEA THEIRICE S T2 BRODN—ZN TR TR 28Tz LEWVRICRDER L TLEW, &l - BT EDRREGYIFRBICBIRTY .
@ Do not use this product to support your weight while climbing onto a machine. Mount the product so that it is clear of any moving parts - such as a machine cover.
@ Verwenden Sie dieses Produkt nicht, um Ihr Gewicht beim Besteigen einer Maschine zu stiitzen. Montieren Sie das Produkt so, dass es in einem Abstand von beweglichen Teilen - wie beispielsweise

einer Maschinenabdeckung - ist.

@ Ne pas utiliser ce produit pour soutenir votre poids pendant que vous grimpez sur une machine. Monter le produit de maniére qu'il n'y ait aucune piéce mobile tel qu'un cache de machine.
@ Non utilizzare questo prodotto per sostenere il proprio peso mentre si sale su una macchina. Montare il prodotto in modo che sia privo di parti in movimento - come il coperchio della macchina.
@ No utilice este producto para soportar su peso mientras se sube a una maquina. Monte el producto de modo que esté separado de las piezas méviles, como una cubierta de maquina.
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@ Specifications may change without notice due to continual product improvement.
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OPATL I TESBKU/INFTA ME. A/ S FOBRFIZTT,
@ Despite the cautions and warnings provided in this manual, it is not the responsibility of PATLITE for any failure or damage occured from mishandling.

@PATLITE, the PATLITE logo are either registered trademarks or trademarks of PATLITE Corporation in JAPAN and/or other countries.

@ Trotz der in diesem Handbuch enthaltenen Vorsichtsmafnahmen und Warnungen haftet PATLITE nicht fiir Fehler oder Schaden, die durch unsachgemafRe Behandlung

entstanden sind.

@ PATLITE sind das PATLITE Logo entweder eingetragene Marken oder Marken der PATLITE Corporation in

Japan und / oder anderen Landern.

@ Malgré les mises en garde et les avertissements fournis dans ce manuel, il n'est pas la responsabilité de
PATLITE de toute défaillance ou dommage survenu d'une mauvaise manipulation.
@ PATLITE, le logo PATLITE sont des marques déposées ou des marques de PATLITE Corporation au Japon

et/ ou d'autres pays.

@ Nonostante le precauzioni e le avvertenze contenute in questo manuale, non & responsabilita di PATLITE per

eventuali guasti o danni si € verificato da maltrattamento.

@PATLITE, il logo PATLITE sono marchi registrati o marchi di fabbrica di PATLITE Corporation in Giappone

e/ oin altri paesi.

@ A pesar de las precauciones y advertencias de este manual, no es responsabilidad de PATLITE por cualquier

fallo o dafio producido a partir de un mal manejo.

@ PATLITE, el logotipo de PATLITE son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de PATLITE

Corporation en JAPON y / 0 en otros paises.
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PATUITE Corporation

PATUITE Corporation 3%Head office
PATLUITE (U.S.A.) Corporation Ewww.patlite.com/
PATUITE Europe GmbH :Germany  Bwww.patlite.eu/
PATLITE (SINGAPORE) PTE LTD Bwww.patlite-ap.com/
PATUITE (CHINA) Corporation Ewww.patlite.cn/
PATLUITE KOREA CO.LTD. BWwww.patlite.co.kr/
PATUITE TAIWAN CO. LTD. BEwww.patlite.tw/
BMwww.patlite.co.th/
Ewww.patlite.com.mx/

BMwww.patlite.com/

PATUITE (THAILAND)CO., LTD.
PATULITE MEXICO S.A.de C.V.
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